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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

9.8 Crag  Classic  Rope  50m

Type  number:

2010-05850

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the

manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Rope,  9.8  Crag  Classic  Rope  50m,  2010-05850

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the

regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought  into  UK law  and  amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN892:2012  + A3:2023

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Identification  number:  NB 0123

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination

certificate  P5A 021321 0410 REV. OO issued on 02/08/2022
7.2 UKCA type-examination:

TÜV SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA type-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  P5A 021321 0410 REV. OO issued on 02/08/2022
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8. The PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1 EU Modul  D:

TÜV  AUST'RIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

8.2 UKCA Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  10  1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

9. Signed  for  and  on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon,  19.12.2024

Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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Gsrman ELI und  UKCA-KünformittitserkIärung

1. PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortung  ffir  die  Ausstellung  dieser  Konformitätserklärung  tragt  der  Hersteller:  ...
4. Gegenstand  der  Erklärung:  Helm,...

5. Das unter 4. genannte Pmdukt entspricht  der Verordnung:  PSA Verordnung  (EU) 2016/425
6. Verwendete  hatmünisierte  Norm:...

7. Baumusterprüfung:

7.1 EU Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die EU-Baumusterprufung  (Modul  B] durchgeführt  und  die Eu-
Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA Baumusterprüfung:  Die notiffzierte  5te11e...  Kennnummer...  hat  die UKCA-Baumusterprüfung  (Modul  B) durchgeführt  und  die
UKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  Konformitätsbewertungsverfahren

- Modul  C: Das Produkt  unterliegt  dem  Verfahren  gemäß  Anhang  VI (Modul  C) der  Verordnung  (EU) 2016/425  auf  Grundlage  einer
internen  Fertigungskontrolle

9. unterzeichnet  fur  und  im Namen  von:...
French D(iclaration  de conformit6  UE et  UKCA

1. Nom  de produit  EPI:...  Num6ro  de type:...

2. Fabricant:...

3. La präsente  dädaration  de confürmitä  est  ätablie  sous  la seule  responsabi1it6  du fabricant:...
4. übjet  de la däclaration:  casque...

5. Le produit mentiannä au point 4 est conforme au r%lement: R%lement  (UE) 2016/425 relatif  aux  EPI
6. Normes  harmonis«es  app1iqu6es:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen  de type  UE : L'organisme  notifiä...  numäro  d'identification...  a effectu«  l'examen  de type  UE (module  B) et a d61ivrä
I'attestation  d'examen  de  type  ue...le....

7.2 Examen  de type  LlKCA :l'organisme  notifiö...  nunfüro  d'identification...  a effectuä  l'examen  de type  UKCA (module  B) et a d61ivrä
I'attestation  d'examen  de type  UKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  h la procädure  d'6va1uation  de la conformit6  suivante

- Module C : le produit est soumis h la pracädure  visäe  h l'annexe  VI (module  C) du r%lement  lUE)  2016/425  sur la base  du contröle
interne  de la fabrication.

9. Sigru:  par  et au nom  de:...
Italian Dichiaraziüne  di conformitä  uE e UKCA

1. Prodotto  DPI:...  Numerü  del  tipo:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformitä  ö rilasciata  sütto  I'esclusiva  respünsabilitä  del  fabbricante:...
4. Oggetto  della  dichiarazione:  casco,...

5. L'oggetto della dichiarazione di cui al punto 4 ä conforme  al regolamento:  Regolamento  DPI IUE) 2016/425
6. Norma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del  tipo:

7.1 Esame  UE del  tipo:  L'organismo  notificato...  numerü  di identificazione...  ha effettuatü  l'esame  LIE del  tipo  (modulo  B) e ha
rilasciato  il certificato  di esame  LIE del  tipo...  sul sito.....

7.2 Esame del tlpo UKCA: L'organismo notificato... numero di identificazione... ha effettuatü  l'esame  del tipo  uKCA imodulo  B) e ha
rilasciato  I'attestato  di esame  del  tipo  UKCA.......

8. II DPI ä oggetto  della  procedura  di valutazione  della  conformitä

- Modulo C: il prodotto ä soggetto alla prücedura  di cui  all'allegato  VI (modulo  C) del  Regolamentü  lUE) 2016/425  sulla  base  del
controllo  interno  della  produzione.

9. Firmato  a nome  e per  conto  di:...
Swedlsh EU- och  uKCA-försäkran  om  överensstämmelse

1. Persünligskyddsutrustning:...  Typnummer:...

2. Tillverkare:..,

3. Denna  försäkran  om  överensstämmelse  utfärdas  pä tillverkarens  eget  ansvar:...
4. Föremäl  för  försäkran:  hjälm...

5. Föremälet  för  försäkran  som  beskrivs  i punkt  4 överensstämmer  med  forordningen:  Europeiska  unionens  förordning  om  personlig
skyddsutrustning  2016/425

6. Harmoniserad  standard  som  använts:...

7. typundersökning:

7.1 Eu-typkontroll:  Det  anmälda  organet...identifikationsnummer...  har  utfört  EU-typkontrollen  lmodul  B) och utfärdat  EU-
typkontrollintyget...  pL-...

7.2 UKCA-typkontroll:  Det  anmälda  or@anet...identifikationsnummer...  har  utfört  LlKCA-typkontrollen  imodul  B) üch har  utfördat  UKCA-
typkontrollintyget.......

8. Den personliga  skyddsutrustningen  är foremäl  för  nedanstäende  g,ranskningsprocedur  avseende  öveiensstämmelse
- Modul  C: Pmdukten  omfattas  av föfarandet  i bilaga  VI (modul  C) till  förordning  (EU) 2016/425  pä grundval  av intern

produktionskontroll

9. Undertecknat  för  och  pä uppdrag  av:...
Nomeglan EU- og LIKCA-samsvarserklaring

1. Personlig  verneutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerkla_ringen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...

4. Erklaeringen  gjelder  for:  hielm...

5. Produtttet  SOm erkla_ringen  g)elder  fOr, som  beskrevet  i punkt  4, er i samsvar  med  fBlgend  e regelverk:  EUS PVU-forordning  2016/425
6. Harmonisert  standard  brukt:...

7. Typeeksamen:
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7.1 EU-typepreving: Det meldte organet ... identifikasjonsnummer  ... utfairte Eu-typeprBVingen  (modul B) Og EU'-typeprsvingssettifikatet

... utstedt  den ....

7.2 UKCA-typeundersskelse:  Det meldte organet...identifikasionsnummer...  utfsrte  uKCA-typeundersakelsen  (modul B) og uKCA-

typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det personlige verneutstyret  er undetlagt  fBlgende samsvarsvurderingsprosedyre

- Modul C: Produktet  er underlagt  prosedyren i henhold til vedlegg VI Imodul  C) iforordning  (EU) 2ü16/425 basert pä intern

produksjonskontroll

9. Underskrevet  for og pä vegne av:...

Dutch EU- en UKCA-verklaring  van overeenstemming

1. PBM-productnaam:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...

3. Deze conformiteitsverklaring  wordt  op eigen verantwoording  van de fabrikant  verstrekt:...

4. Voorwerp  van de verklating:  helm...

5. Het in punt 4 genoemde product  is conform met de verordening:  PBM-verordening  (EU) 2016/425

6. ToeHepaste geharmoniseerde  norm:...
7. type onderzoek:

7.1 EU-typeonderzüek:  De aangemelde instantie...identificatienummer...  heefk het EU-typeünderzoek  (module B) uitgevoerd en het

certiffcaat  van EU-typeonderzoek...  afgegeven op.....

7.2 UKCA-typeonderzoek:  De aangemelde instantie...  identificatienummer...  heeft het UKCA-typeonderzoek  imodule  B) uitgevoerd  en

het UKCA-typeonderzoekscertificaat  afgegeven.......

8. Het persoonlijk  beschermingsmiddel  is onderworpen  aan de conformiteitsbeoordeIingsprocedure

- Module  C: Op het product  is de procedure  van bijage  VI (module C) van Verordening  (EU) 2016/425  van toepassing  op basis van

interne productiecontrole

9. Clndertekend voür en namens:...

Spanish Dec1araci6n de conformidad  de la UE y la UKCA

1. Producfö EPI:... Ni)mero del tipo:...

2. Fabricante:...
3. La presente dec1araci6n de conformidad  se expide bajo la exdusiva responsabilidad  del fabricante:...

4. 05)etü  de la dec1araci6n: casco...
5. EI ob)eto de la dec1araci6n descrito en el punto 4 anteritx  es conforme  con la norma: Norma EPI UE 2016/425

6. Uso eständar  armonizado:...

7. examen de tipo:

7.1 Examen de tipo UE: EI organismo notiflcado...  rn)mero de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UE (m6du1o B) y ha

expedido  el certMcado  de examen de tipo UE... en....

7.2 Examen de tipo UKCA: EI organismo notificado...  nömero de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipü UKCA (m6du1o B) y ha

expedido el certificado  de examen de tipo UKCA.......

8. EI EPI estä sujeto al procedimiento  de eva1uaci6n de la conforWdad

- M6du1ü C: EI producto  estä su)eto al procedimiento  establecido en el anexo VI (m6du1o C) del Reglamento (UE) 2ü16/425  sobre la base

del control  interno  de la producci6n.

9. Firmado por v en nombre de:...

Czech Prohlä«ent o shodä Eu a UKCA

1. Näzev v9robku OOP:... eislo typu:...

2. V9robce:...
3. Toto prohläÄeni o shodä se vydävä na v9hradni  odpüvädnost  v9robce:...

4. Pfedmät  prohlääeni: prilba...

5. PTedmät prohläöeni popsan9 v bodä 4 }e ve shodä s naPizenim: Naftzeni EU 2C)16/425 o OOP

6. %uiitä  harmonizovanä  norma:...

7. vy3et;enitypu:

7.1 EU pFezkoulenitypu:  Oznämen9 subjekt...  identifikaöni  älslo... provedl EU pFezkouöenitypu  (müdul B) a vydal certifikät  Eu

pfezkouJenitypu...  na adrese.....

7.2 Pfezkouöeni typu UKCA: Oznämen9 subjekt...  identifikaäni  öislo... provedl pFezkou&enitypu UKCA (müdul B) a vydal certifikät  o

pFezkouÄenftypu UKCA........

8. OOP pod16M näsledulFcrmu postupu posuzovänl shody

- Modul C: V9robek pod16M postupu stanoven6mu  v pfiloze VI (modul C) nafizen( (EU) 2ü16/425 na zäkladä internl  kontroly  v9roby

9. Podepsjno  za a )m6nem:...

Pülish Deklaracja zgodno4ci z uE i uKCA

1. Produkt<Ol:...  Numertypu:...

2. Producent:...

3. Ninielszq deklarac)q zgodno4ci wydaje siq na wy%cznq odpowiedzia1no4e producenta:...

4. Przedmiot  deklaracji: kask...

s. Opisany w pkt 4 przedmiot  niniejszej aehiarac)i jest z(4oany z nastqpujlcymi  przepisami: Rozporzldzenie  UE 2016/425 dotyczqce <oi

6. Zastüsowane  normy zharmonizowane:...

7. badanie typu:

7.1 Badanie typu UE: lednostka  notyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UE (modul  B) i wydala certyfikat

badania typu UE... na stronie....

7.2 Badanie typu UKCA: lednostka  notyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UKCA imodul  B) i wydala

certyfikat  badania typu UKCA.......

8. <OI podlega)q nas%pujqcej procedurze oceny zgodno4ci

- Modul  C: Produkk podlega procedurze  okre41onej w za%czniku VI imodut  C) do rozporzqdzenia  (UE) 2016/425 na püdstawie

wewm,trznej  kontroli  produkcji

9. Podpisano wimieniu:...

Flnnish

I

Eu:n ja UKCA:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

 1. Henkilönsuojaintuote:...  Tyyppinumero:...
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2. Valmistaja:...

3. Tamä vaatimustenmukaisuusvakuutus  ün annettu valmistJan  yksinomaisella vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kypara...

5. Edellä 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilönsuojainasetus  2ü16/425
6. Käytetty  yhdenmukaistettu  standardi:...
7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  imoduuli  B) ja antanut  EU-
tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) ja antanut  UKCA-
tyyppitarkastustodistuksen  ...

8. Henkilönsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelyä

- Moduuli  C: Tuotteeseen sovelletaan asetuksen lEU) 2016/425  liitteessä VI lmoduuli  C) säädettyä menetfelyä  sisäisen
tuotannonvalvonnan  perusteella

9. Puolesta a11eki2oittanut:...
Poifüguese Declara(äü  de conformidade  da UE e da uKCA

1. Produto EPI:... Nümero do tipo:...
2. Fabricante:...

3. A presente declaragäo de conformidade  b emitida sob a exclusiva respünsabilidade do fabricante:...

4. ObJeto da declara(äo: capacete...

5. O objeto  da declaragäo mencionado  no ponto 4 estä em conformidade  com a legisla(;Bo: Legisla(äo EPI (LIE) 2016/425
6. Norma harmonizada  utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: O organismo notificado...  rn)mero de identifica(äo...  realizou o exame de tipo UE (m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipo UKCA: ü organismü notificado...  ni)mero de identifica(tio...  realizou o exame de tipo UKCA (m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UKCA.......

s. O EPI 6 su)eito aü seguinte procedimento  de avaliatJo  de conformidade...
- M6du1o C: 0 produtü  estä suleito ao procedimento  estabelecido no Anexo VI (M6du1o C) do Regulamento (UE) 2016/42S, com base nü

controlo  interno  da prod4o  '
9. Assinado por e em nome de:...

Slovak Vyhläsenie  o zhode E(I a UKCA

1. V9robok üOP:...  eislo typu:...
2. V9robca:...

3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradni) zodpovednosf  v9robcu:...
4. Predmet vyhläsenia: prilba...

s. Predmet vyhläsenia uveden9 v büde 4)e v zhode s nariadenim:  Nariadenie E(I O oop 2016/425
6. Pou»it6 harmonizovan6  normy:...
7. skü3ka typu:

7.1 ECI sköäka typu:  Notifiküvan9  orgän...identifikaän«  eislo...  vykonal E(I sk(iöku typu (modul  B) a vydal certifikm  EÜ ski:iöky typu...  na
stränke....

7.2 Typovä ski)3ka UKCA: Notifikovan9  orgän...  identifikaön6  öislo...  vykonal typovü skü3ku UKCA imodul  B) a vydal certifikät  o typovej
sküöke UKCA.......

8. C)OP je predmetom  nasledujüceho  postupu posudzovania zhüdy

- Modul C: V9robok podlieha püstupu stanovenämu v prilohe  VI (modul C) nariadenia (E(I) 2(]16/425 na zäklade vm)tornej  kontroly
%roly

9. Podpisaru: za a v mene:...
Sfövenian Izjava o skladnosti  EU in LIKCA

1. C)sebna varovalna oprema:...  Tipska ötevilka:...
2. Proizvajalec:...

3. Za izdajote  iziave o skladnosti ie odgovoren izkljuenü proizvajalec:...
4. Predmet izjave: äelada...

5. Predmet izjave iz toöke 4 je v skladu z ustreznü zakonodajo: Predpis EU o Osebni varovalni opremi 2ü16/425
6. llporabljeni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Prig1a3eni organ...identifikacijska  ötevilka...  je opravil EU-pregled tipa (müdul Bl in izdal certifikat  o EU-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa UKCA: Prigla<eni organ...  identifikacijska  ötevilka...  je opravil pregled tipa UKCA (modul B) in izdal certifikat  o pregledu
tipa UKCA.. ==

8. Osebna zaäeitna oprema je predmet  nasledrJih postopkov  za ocenitev  skladnosti
- Modul  C: Za proizvod velja postopek  iz Priloge VI (modul C) k Uredbi iEU) 2ü16/425 na podlagi notran)ega nadzora proizvodnje
pod nadzorom priglaÄenega organa

9. Podpisano za in v imenu:...
Greek äflAwarl  ouplitSp%arlt,  EE iiat UKCA

1. npoY6v MAn:...  Apt01i6(nmou:...
2. Karaoxguatmi(:...

3. H impoöca  %)ltixirl  üup4öp%ar)<  ex5(5tvar  He anoüaa'tuai  eu(ktvr) TOU «ataa«suam5:  ...
4. Avrutgllievo  rq4 (watl<:  xpävo(...

5. To avrtxg(lisvo  ril(  woq(  nou iisprypä$üat  CITO (lTl!E(O 4 sfüat ü(ip%vo  npo(  rov xavovta46:  Kavovtop6(  MAn 2016/425  EE
6. Evap4ovto1iävo npöruno  üou ypi1otponot5erpts:...
7. g(baüil  rönou:

7.1. E(haar  xfüitiu  EE: O xotvonotilpAvo(  üpyavtaliö(...  apteliö(  avayvfüptatlt,...  (nev6pyqag rrlv e(baor  r(mou EE (ev6rrra  B) xat
g(ä5uitiert1 pg(3aLuiar1 e(traiirl<rönou  EE... tml 5taieuvai1.....
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7.2. E(batitl  ti)itou  UKCA: ü xotvonoulpAvo(  üpyavtü46(...  apre1i64 avayvaiptoq<...  äza &tvepyjtit_ntlv  eF,traaq r(mou UKCA

igv6trra  B) xat äygt ex5füagro  ntmtmotrlrutö  4taoi1(  röitou  UKCA........

8. To MAn unöxettat  orqv ax6Aoufü) &a5utaaka  a(toA6yqaq(  rrlt, oupp6p%ar(...

- Ev6rqra  r: To iipo't6v w6ia_tmt  mr) 5ta5utai.i(a  T[CIU op((«at  orü nap&prilpa  VI (Evörrlra  r) vou i«avovtaHoi) (EE) 2016/425  pfme+

sotiireptxoö  eAtyHou itapayuiy2q

9. Ynoypa4ii'1 yta xat EF, ov%aro(:...
Hungarlan Eu 6s UKCA megfeleRls%i  nyilatkozat

1. Eg%ni vädeieszköz:... Tfpussz(m:...
2. Gyärt6:...

3. Ez a megfe1ek5sägi nyilatkozat  a p'Art6  kizär61agüs fe1e16ss%äre kerül kiadästa:...

4. A nyilatkozat  tärgya: sisak...

5. A nyilatkozat  4. pont szetinti  tärgya megfeJel az aläbbi jogszaMlynak:  Az EU szemälyi v&d6feIszereIösekr61 sz616 2016/425  sz. jogszabälya

6. A felhasznfüt harmonikus szabvänyok:...

7. tipusvizsgälat:

7.1. EU-tipusvizsgälat: A be)elentett  szervezet...  azonos1t6 szäma... elv%ezte  az ELl-tipusvizsgfüatot  (B modul) 6s kiällitotta  az EU-

tipusvizsgälati  tani)sttvänyt...  a....  oldalon.

7.2. UKCA tipusvizsgfüat:  A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szäma... elv%ezte  az UKCA tipusvizsgälatot  (B modul) äs kiällitotta  az

UKCAtipusvizsgfüati  tam)sitvänyt........

8. A szem61yi väd6fe1szere16sre az aläbbi megfelel6s%ärt6kelösi  eljäräs vonatkozik

- C modul: A term6kre  az (EU) 2016/425  rendelet  VI. mellökleMben  (C madul) meghatärozott  el}äräs vonatkozik  belsö qärtäse11en5r:zös

alapjän
9. A tarn)sitvänyt  a következ5 nev6ben äs megbizäsäb61 irtäk alä:...

Romanlan Declaraiia  de conformitate  UE 5i UKCA
1. Produs EIP:... Numärultipului:...

2. Producätor:...

3. Prezenta dedaralie  de conformitate  este eliberatä  pe räspunderea exdusivä a producätorului:...

4. Obiectul declaraiiei:  cascä...

5. Obiectul declara%iei descris la punctu14  este rn conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul  UE privind EIP 2016/42S

6. Standarde armünizate  fülosite:...

7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea UE de tip (modulul  B) 5i a eliberat

certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip UKCA: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA (müdulul  B) @i a.

eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul urmäföarei  proceduri  de evaluare a conformitJii

- Modulul  C: Produsul face obiectut  procedurii  preväzute ?n anexa VI (modulul  C) la Regulamentul (LIE) 2016/425 pe baza controlului

intern al produc)iei

9. Semnat pentru 5i 'in numele:...
Bulgarian Jleioiapailxg  aa cboisevciaxe  sa EC u UKCA

1. npo,qy+cr, npe,qc+aanmiaul /114LIHO npe,ilnaaiio cpep,crso (/InC):...  Houep sa nina:...

2. npox:iso4xren:...
3. Hacroqulava ,qe+ihapaqxq aa cborsevcvsne  e xa4ap,eha no,q nbhhara orrosophocr  sa npoxaao4tirreng:...

4. npe,qxev  ha ,qeiinapaqwtna: +iacxa...

5. npe4we'rb'r  iia 4eithapau,xsra, onxcas s votnta 4, e s cbomercrtme  c perhaxes'r.

Pernaveiii  iEC) 2016/425 o'niocso  nxiisx're  npe4naaiix  cpe,qcrsa

6. Xanohatiasx  xapvototaxpasx  üaii4aprx:...
7. xacne,qsase iia mna:

7.1 EC xacne,qsase iia rxna: Hoix%qxpaiiiiiin  oprah...  upesv4v«ai(soses  iiouep...  e vgsbpumn EC yacnepsase  sa vyna (raopyn 5)+4

e xa4an ceprx4ixitar  aa EC x:icne4sahe  ha rxna...  +ia....

7.2 Hache4saiie iia vxna iia UKCA: Hormjixilxpahingr  opras...  x4estx4iiixaqxoses  hovep...  e xasbpuuxn xacm4sahe  ha rxna qa UKCA

(uo4yn  B) ii e +ia,qah cepvmjix+iaraa xache4aase  ha vxna iia UKCA.......

8. /11411HOTO npe,qnaaso cpe4creo nope+oi  +ia cm4sara  npopepypa  ga opesnease  sa cbmaercrayevo

- Mo,qyn C: npo4yii»r  e npe4vev  sa npoi1e4ypara,  nocoiie+ia B npiino*ehxe  VI (vo4yn  C) sbx Perhavesr  (EC) 2ü16/425, aba ochosa

Ha BbTpellleH  npO/3BOqCTBeH  KöHTpO/l

9. noan+ica+i aa H OT xvero  iia:...
Danlsh 0verensstemmeIseserkIaering  fra EkJ og UKCA

1. Personligt va_rnemiddel:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...
3. Denne üverensstemmelseserkla=ring  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...

4. Erklairingens genstand: tJelm...
5. Genstanden for erklairingen,  der er beskrevet  i punkt  4, er i overensstemmelse  med forordningen:

EU-forordning  2016/425 om personlige va_rnemidler
6. Anvendt  harmoniseret  standard:...

7. typeunderslgeise:
7.1 EU-typeafprBvning:  Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfsrt  EU-typeafprBvningen  (modul B) üg udstedt Ell-

typeafprgivningsattesten...  pä....

7.2 UKCA-typeafprBvning:  Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfairt UKCA-typeafprBvningen imodul B) og har

udstedt  UKCA-typeafprgivningsattesten.......

8. Det personlige va_rnemiddel er omfattet  af fBlgende overensstemmelsesvurderingsprocedure

- Modul C: Ptoduktet  er omfattet  af proceduren  i bilag VI (modul C) til forordningiEU)  2ü16/425  pä grundlag afintern

produktionskontrol
9. Underskrevet  for og pä vegne af:...

Estonlan ELi ja UKCA vastavusdeklaratsioon
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1.Isikukaitsevahend:...  Tüübinumber:...
2. Tootja:...
3. Käesolev vastavusdeklaratsioon  on välja antud toot)a ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode: kiiver...

5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toode on kooskölas ühtlustamisöigusakiiga:  ELi määrus iEL) 2016/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tüübihindamine:

7.1. ELi tutibihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  ün teostanud  ELi tüübihindamise  imoodul  B) ja väljastanud ELi
tüübihindamistöendi...  aadressil.....

7.2. UKCA tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teinud UKCA tütibihindamise  (moodul B) ja valjastanud
LIKCA tüübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse järgmist  vastavushindamismenetlust
- Moodul  C: Toote suhtes kohaldatakse määruse (EL) 2016/425  VI lisas imoodul  C) satestatud menetlust  tootmise  sisekontrolli  alusel

9. Alla kitjutanud  (kelle püolt  ja nimel):...
Latvian

i I

ES un UKCA atbilstTbas deklaräcija
1. IAL ra>ojums:...  Tipa numurs:...
2. Ra»otäjs:...
3. ST atbilstTbas deklaräcija irizdota  vienTgi uz raiotäja  atbildTbu:...
4. Üeklaräcijas priekömets: 3ivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priekUmets atbilst regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes (ES) Regula 2016/425 par individuälajiem  aizsardzTbas ITdzekliem
6. Izmantotais harmonizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazi@otä iestäde...  identiflkäcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudiiB  modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifikätu...  vietnä.....

7.2 UKCA tipa pärbaude: Pazigotä iestäde...identifikäcijas  numurs...ir  veikusi UKCA tipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi UKCA tipa
pärbaudes sertifikätu........

8. Uz IAL attiecas atbilstTbas novärtääanas procedüra
- C modulis: uz produktu  atkiecas Regulas (ES) 2016/425 VI pielikumä (C modulis) izklästTtä procedüra, pamatojoties  uz ieköäjo raioöanas

kontroli
9. ParakstTts Udas personas värdä:...

Lithuanian ES ir UKCA atitikties  deklaraciia
1. AAP:...  Tipo numeris:...
2. Gamintojas:...

3. !ii atitikties  deklaracija Vduodama  tik gamintoio  atsakomybe:...
4. Deklaracijos objektas: 4a1mas...

5. 4 punkte apibüdlntas  deklaracijos olJektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  Sqjungos teisäs aktus:
Reglamentq (ES) 2C)16/425 däl asmeniniq  apsaugos priemonii4

6. Taikyti darnieji standartai:...
7. tipo tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas: notifikuottiji  istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo tyrimq  (B modulis) ir iödavä ES tipo tyrimo  sertifikatq
... svetainäje.....

7.2 UKCA tipo tyrimas: Paskelbtüji istaiga...  identifikavimo  numeris...  atliko UKCA tipo tyrimq  (B modulis) ir iUdavä UKCA tipo tyrimü
sertiflkatq.......

8. AAPtaikoma  atitikties  vertinimo  procedüra
- C modulis: gaminiui taikoma Reglamentü (ES) 2016/425 VI priede (C modulis) nustatyta procedüra, pagrista gamybos vidaus kontrole

9. Ut Jir  kienü vardu pasiraöyta:...
,Tuikish AB ve UKCA Uygunluk  Beyani

1. KKD Ürünü:...  Tip numarasi:...

2. füetici:...

3. Bu uygunluk  beyan5 yalnizca üteticinin  sorumlulußuna  tabidir:...
4. Beyarun  konusu: kask...

5. Madde 4'te agiklanan beyanin konusu, 5u yönetmelik  gere(,ince be1ir1enmi5tir: 2016/425  Sayili AB KKD Ybnetmeligi
6. Kullarulan uyum1a5timmi5 standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  imodül  B) gergek1e5tirmi5 ve AB tip inceleme
sertifikasiru.......  adresinde düzen1emi5tir.

7.2 LIKCA tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  (modiil  B) ger(ek1eHtirmi5 ve UKCA tip inceleme
sertifikasim duzenlemi5tir.......

8. KKD, a5a8idaki uygunluk de4er1endirme prosedurune  tabi tutulmu>tur...
- Modül C: füün, ig üretim kontrolü  temelinde  2016/425 sayili Tüzügtin iAB) Ek Vl'sinda iModül  C) belirtilen  prosedüre  tabidir
onayli kuru1u5 gozetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...
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